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Litterature amazighe : elements bibliographiques 

A. Elmounadi et H. Jarmouni 

IRCAM 


II nous a para opportun de presenter aux lecteurs de la revue oOZ/oX-Asinag une liste 
d’elements bibliographiques relative a la litterature amazighe. Et ce, pour une raison 
simple mais pratique : la bibliographic est l’une des principales arteres nourricieres de 
toute recherche litteraire ou scientifique en cours de realisation. 

Chercheur, enseignant, etudiant ou toute personne s’interessant a la litterature 
amazighe trouveront, dans ce recueil de titres eclectique, des elements qui les mettront 
au fait de la situation de cette litterature durant les vingt dernieres annees. 

Bien que riche et representative, la presente bibliographic ne pretend pas etre 
exhaustive (les travaux dedies a la litterature amazighe sont abondants). Ces titres, qui 
servent essentiellement de jalons ou de reperes, sont classes selon la nature ou le type 
des ecrits comme suit : ouvrages, articles, theses, actes de colloques, textes et creations. 


Ouvrages 

Amard, P. (1997), Textes berberes des Ait Ouaouzguite, Maroc, edites et annotes 
par Harry Stroomer, Aix-en-Provence, Edisud. 

Basset, H. (2001), Essai sur la litterature des Berberes , Presentation de A. 
Boukous, Paris, Ibis Press. 

Bentolila, F. (1993), Proverbes berberes , (sous la direction de Bentolila, F.), Paris, 
L’Harmattan-Awal . 

Bougchiche, L. (1997), Langues et litteratures berberes des origines a nos jours : 
bibliographie internationale et systematique, Paris, Ibis Press. 

Boughaba, Z. (2003), Cuentos populares del Rif contados por mujeres 
cuentacuentos, Madrid, Miraguano ediciones. 

Boukous, A. (1995), Societe, langues et cultures : Enjeux symboliques, Rabat, 
Publications de la FLSH. 

Bounfour, A. (1990), Poesie populaire berbere , Textes recueillis par A. Roux, 
transcrits, traduits et annotes par A. Bounfour, Paris, CNRS. 

Bounfour, A. (1994), Le noeud de la langue, langue, litterature et societe au 
Maghreb, Paris, Edisud. 

Bounfour, A. (1999), Introduction a la litterature berbere : la poesie , Louvain, 
Peeters. 

Bounfour, A. (1996), Langue et litterature berberes, Paris, L’Harmattan-INALCO . 
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Dell, F. et Elmadlaoui, M. (2002), Syllabes in Tashlhiyt Berber and in Morocan 
Arabic. In the series Kluwer Internatinal Handbook of Linguistics, volume 2. 
Dordrecht : Kluwer Academic Publishers. 

Dell, F. & Elmedlaoui, M. (2008), Poetic Meter and Musical Form in Tashlhiyt 
Berber Songs, Berber Studies, Volume 19m Rudiger Kopp Verlag-Koln . 

Drouin, J. & Roth, A. (ed.) (1993), A la croisee des etudes libyco-berberes, 
Melanges offerts a Paulette Galand-Pemet et Lionel Galand, Paris, Librairie 
Orientaliste Paul Geuthner. 

El Ayoubi, M. (2000), Les merveilles du Rif : contes berberes names par Fatima 
n Mubehrur, Utrecht, M. Th Houtsma Stichting. 

Fares, N. (1994), L’ogresse dans la litterature orale berbere : litterature orale et 
anthropologie, Paris, Karthala. 

Galand-Pernet, P. (1998), Litteratures berberes : des voix, des lettres, Paris, PUF. 

Hamdaoui, M. (2004), Proverbes et expressions proverbiales amazighs, (Le 
Tarifit), Casablanca, Imp. A1 Najah A1 Jadida . 

Hamri, B., La poesie amazighe de l’Atlas central marocain. Approche plurielle, 
Publications de F IRC AM, a paraitre. 

IRCAM (ed.) (2006), Langue et litterature amazighes : cinquante ans de recherche. 
Hommage a Paulette Galand-Pernet et Lionel Galand, Rabat, Publications de 
1’IRCAM, serie Hommages, n° 2. 

Jouad, H. (1995), Le calcul inconscient de l ’improvisation : poesie berbere- rythme, 
nombre et sens, Paris, Peeters. 

Leguil, A. (2000), Contes berberes de T Atlas de Marrakech, Paris, L’Harmattan. 

Merolla, D. (2006), De Part de la narration tamazight (berbere) 200 ans d ’etudes : 
etat des lieux et perspectives, Paris-Louvain, Peeters. 

Moudian, S. (2004), Mille et un proverbes rifains, Rabat, Dar Al-qualam., 

Peyron, M. (1993), Isaffen Ghbanin (Rivieres profondes) : poesies du Moyen-Atlas 
marocain, Casablanca, Wallada. 

Roux, A. (2007), Textes berberes du Maroc central. (Textes en transcription). 
Tome 1, edites par Harry Stroomer, Berber Studies, volume 18. 

Roux, A. (1990), Poesie populaire berbere : Maroc du Sud-Ouest Igedmiwn, Paris, 
Ed. duCNRS. 

Roux, A. (2001), Recits, contes et legendes berberes en tachelhit, Rabat, Editions 
des Ecrivains . 

Roux, A. (2002), Poesies berberes de Fepoque heroi'que : Maroc central, 1908- 
1932, Aix-en-Provence, Ed. de l’lREMAM. 

Stroomer, H. (2001), Textes berberes des Guedmioua et Goundafa, Haut- Atlas, 
Maroc, bases sur les documents de F. Corjon, J.-M. Franchi et J. Eugene, Aix-en- 
Provence, Edisud. 
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i jJaajdl 


Articles 

Alahyane, M. (2006), « La feminite dans la poesie tachelhite », in Contribution a 
l ’etude de la culture amazighe, en hommage au Recteur Mohamed Chafik, Rabat, 
Publications de L IRC AM. 

Benhakia, H. (1992), « Tanfust n twafit : entre l’image poetique et l’enigme 
culturelle », in ValL ClLj JL Luji-a <ia^ “-sjjII cjLJja.. 

Boukhris, F. (1992), « Les izlan : de F oralite a l’ecriture », Revue de la FLSH, 
numero speciale Ecriture et oralite, Fes, n° 8, p. 177-183. 

Boukhris, F. & El Moujahid, El. (2005), « Les devinettes amazighes : structures, 
esthetique et fonctions », Paris, Etudes et Documents Berberes, n° 23, p. 133-151. 

Bounfour, A. (1995), « Les vers voyageurs dans la poesie chleuh », Paris, Etudes et 
Documents Berberes, n° 13. 

Brint-Joseph, T. (1993), « Poetry and strategy of power : the case of Rifian Berber 
women », in Revising the word and the world : essais in feminist literary criticism, 
Chicago, Chicago University Press. 

El Gamoun, A. (1999), « Imagen de los bereberes en la literatura colonial : Victor 
Ruiz Albeniz y Frangois Berger, 1908-1921 », in ^ ‘JUj j 2I j LjUdj i_i s j 
Jabjll <-jbVl AjIS 

Elmoujahid, H (1994) « La dimension interculturelle dans la poesie berbere 
tachelhit moderne », in L ’ inter cultur el au Maroc, Casablanca, Afrique Orient. 

El Moujahid, El. (1991), « L’expression de l’identite dans la poesie berbere 
moderne », Awal, n° 8, p. 55-66. 

Elmoujahid, H, (1992), « la poesie berbere tachelhit entre F oralite et l’ecriture : cas 
de la production de M. Moustaoui », in Ecriture et oralite, Actes du colloque 
organise par FLSH Fes, p. 195-203. 
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Elmoujahid, H, (2004), « Poetique de Mohammad Moustaoui ou Poesie de l’entre- 
deux », in La litterature amazighe, Oralite et ecriture, Actes du colloque 
international organise par le CEAELPA les 23, 24 et 25 octobre 2003, Rabat, 
Publications de l’IRCAM, p. 217-221. 

Galand-Pernet, P. (2006), « Classification et ‘genre’ oral », Stiidi Magrebini, 
nouvelle serie, volume IV, p. 41-51. 

Fertahi, A. « Etude Thematique de la Poesie Amazighe (Moyen Atlas) », in Le 
Substrat Amazigh de la Culture Marocaine, Actes du colloque national organise a 
Fes les 10-11-12 mars 2005. 

Kich, A, (2006), « Certains types inedits de la poesie amazighe », in Le Substrat 
Amazigh de la Culture Marocaine, Actes du colloque national organise a Fes les 
10-1 1-12 mars 2005. 

Mouhsine, kh. (2004), « Poetique du recit de l’oral a l’ecrit », in La litterature 
amazighe Oralite et ecriture, Actes du colloque international organise par le 
CEAELPA les 23, 24 et 25 octobre 2003, Rabat, Publications de 1’IRCAM, p. 249- 
265. 

Mountassir, A. (1992), « La litterature proverbiale chez les Achtouken (Souss Sud 
Maroc) », Dirassat, Agadir, n° 6, p. 105-131. 

Peyron, M. (2000), « Amazigh poetry of the resistance period : Central Morocco », 
In : The Journal of North African studies, n° 1. 

Peyron, M. (2000), « Les couleurs dans L oralite des Imazighen du Maroc central », 
Toulouse, Horizons maghrebins : le droit a la memoire, n° 42. 

Peyron, M. (2006), « Procedes de poesie Amazighe », in Le Substrat Amazigh de la 
Culture Marocaine, Actes du colloque national organise a Fes les 10-11-12 mars 
2005. 

Peyron, M. (1993), « Une version berbere d’un conte des mille et une nuits : 
3emmi lmerraksi », Rabat, Langues et Litter atures . 

Saa, A. (2006), « Les Proverbes Amazighs entre l’Universel, le National et le Local », 
in Le Substrat Amazigh de la C ulture Marocaine, Actes du colloque national 
organise a Fes les 10-11-12 mars 2005. 

Skounti, A. (1993), « Tinezzra, devinettes des Ayt Mer-ghad : Tamazight sud-est 
marocain », Paris, Etudes et Documents Berberes, n° 10. 

Ta'ifi, M. (2000), « L’Espace de la narration et la narration de l’espace : relation et 
glose, in Espace, representations, Oujda, Publications de la Faculte des lettres et 
des sciences humaines. 

Ta'ifi, M. (2009), « Le Theme du Deplacement dans la Litterature Amazighe » in 
Le brassage de la culture amazighe et de la culture arabe en hommage a 
A.Boukous, Acte du colloque du 5 eme fistival de la culture amazighe, Imprimerie 
Imagerie, Pub-Fes, p. 187-195. 
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i_llj£ Adil) fjlil 4 * l 11 jl ;Ell djjjlj (jljjJ) Uj*d t^ljll 

.2006 Cd ‘72 


Theses 

Ajjoul, M. (1992), Le conte berbere marocain (en Tachelhit): analyse semio- 
pragmatique , These de doctorat d'Etat, Toulouse: Universite de Toulouse Le 
Mirail. 

Bezzazi, A. (1993), Etude d’un corpus de contes oraux au Maroc oriental. Lexique, 
configurations et enonciation. Corpus et traductions , These de doctorat d’Etat, 
Universite Mohammed I Oujda, Maroc. 

El Ouani, Y. (2000), La representation des femmes dans la tradition orale berbere. 
Le chant rituel du mariage et la chanson traditionnelle (Le parler tachelhit du Sud- 
Ouest marocain). These Ph.D, Universite Laval, departement de langue et de 
linguistique, Qubec. 

Jarmouni, H. (2009), Anthologie analytique de la poesie berbere (T amazighte) du 
Moyen Atlas, Universite Sidi Mohamed Ben Abdellah, Fes, Maroc . 

Kich, A. (2006), De la poesie orale berbere (tamazight) : typologie et mutation. 
These de doctorat, Universite Cadi Ayyad, FLSH, Marrakech. 

Nerci, N. (2007), Le mythe d’Ounamir, production, reception et imaginaire. Une 
lecture palimpsestueuse. These de doctorat, Universite Michel de Montaigne, 
Bordeaux 3 . 

Sguenfle, M. (2002), La metaphore dans la litterature berbere, approche pragma- 
semantique du sens metaphorique dans le discours paremique et poetique en 
tachelhite, Universite Mohammed V, FLSH, Rabat, Maroc. 

Soughati, N. (1995), Approche semiolinguistique des chants de mariage berbere du 
Moyen Atlas, Paris V, France . 

Talmenssour, A. (2007), Representations du corps en tachelhit : polysemie 
nominal, expressions idiomatique, proverbes, Universite d’ Orleans, France . 
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Actes de colloques 

La Litterature amazighe, oralite et ecriture, specificites et perspectives , Actes du 
Colloque international, Rabat, Publications de l’IRCAM, 2004. 

Les types poetiques amazighes traditionnels, Actes du Seminaire organise par le 
CEAELPA les 30 septembre et 01 octobre 2004, Rabat, Publications de l’IRCAM, 
2009. 

Le brassage de la culture amazighe et de la culture arabe, en hommage a 
A.Boukous, Acte du colloque du 5 eme fistival de la culture amazighe de Fes, 
M.Ennaji (Dir), Imprimerie Imagerie, Pub-Fes, 2009. 
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Textes et creations 

Aboulkacem, El. (2002), imula n tmektit (roman), Rabat, Ed. Phediprint. 

Aboulkacem, El. (2006), ighd n itran, Recueil de poemes amazighs, Lyon, 
Graphicas . 

Aboulkacem, El. (2007), XXHot / EXX8 ( iklan n mggu), Rabat, Publications de 
l’IRCAM. 

Achkouk, M. (2009), iZAOZ! / USOOd tidrin n wussan (recueil de poemes), Rabat, 
Publications de l’IRCAM. 

Ajgoun, L. (2007), ZXSQo! / +8AO+ izuran n tudrt (recueil de poemes), Rabat, 
Publication du Ministere de la culture et de l’IRCAM. 

Ajgoun, L. (2007), tizlfin n ulili +XXHH LI / 8HLHL (recuei I de poemes), Agadir, Imp. 
A1 Aqlam. 
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Ajgoun, L. (2009), ijjign n imal (recueil de poemes pour enfants), Casablanca, Ed. 
Sidi Moumen. 

Akkil, B. (2002), tilmi n wadu +ZHEZ / UoES, Rabat, Ed. Bourgreg. 

Akounad, M. (2005), tawargit d imik +0U0OXZ+ A ZEZR (roman), Rabat, Ed. 
Bouregreg. 

Akounad, M. (2006), ZIIZXI / +ZA Z ijjign n tidi (roman), Agadir, Ed. A1 Aqlam . 

Alilouch, M. (2009), amksa 0EXO0, Le Berger (recueil de poemes) traduits en 
frangais, Casablanca, Ed. La croisee des chemins. 

Amgroud, T. (2008), 0X0 A / iZA + agad n tidt, Agadir, Ed. A1 Aqlam. 

Amgroud, T. (2009), 8X u XZO/ugwzirn, Casablanca, Ed. Sidi Moumen 

Arejdal, M. (2009), 0XH0H / ZEot aylal n iman, Casablanca, Ed. Sidi Moumen. 
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Casablanca, Ed. Sidi Moumen, 

Aynid, M. (1996), rehriq n tiri (nouvelles), Amsterdam, Publication Izouran. , 

Ayt Abayd, L. (2004), o/XZ angi, Agadir, Ed. Anti Atlas. 

Belgharbi, S. (2006), 0OLI0A Z&8Z0&A/ (aswad yebuyebhen) (tinfas), Berkane, Imp 
Trifagraph. 

Belgharbi, S. (2008), Asfiget oOKZXSX (nouvelles), Berkane, Imp Trifagraph. 

Belgharbi, S. (2009), I8II0 +0I8CO8K+ / ZX8OH0I nunja, tanecruft n izerfan (ungal), 
Oujda, Imp A1 Anwar. 

Blilid, A. (2009), imakern n tafukt, Casablanca, Ed. Beaulieu. 

Bouzaggou, M. (2001), ticrixtama n tsarrawt (roman), Berkane, Imp Trifagraph. 

Bouzaggou, M. (2004), jamjar (roman), Berkane, Imp Trifagraph. 

Bouzaggou, M. (2006), ifri n suna (recueil de poemes), Berkane, Imp. Trifagraph. 

El Farrad, S. (2007), tiggest n wur (recueil de poeme), Berkane, Imp Trifagraph. 

Elmannani, A. (2003), sawl s iyd, Mohammadia, Ed. Elmottaki Printer. 

Elmannani, A. (2008), 8O0U / 8EEE0 uraw n umtta, Kenitra, Ed. Dar Alharf. 

Elmaraki, M. R. (2000), ewe ayi turjit inu (recueil de poemes), Nador, Imp Ouaki. 

Elmaraki, M. R. (2004), ashinhen izewran (recueil de poemes), Berkane, Imp 
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